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Kære brugere: 
Tak for at vælge vores produkt. Vi udvikler og fremstiller kvalitetsprodukter 
baseret på kundernes behov. Vores produkter er kendt for deres pålidelighed, 
selv under ekstreme forhold. Vores virksomhed er også kendt for fremragende 
servicekvalitet. Vores professionelle forhandlere yder service og support for at 
besvare dine spørgsmål om vores produkter. 
Tak for din tillid til vores virksomhed.
 Vi ønsker dig en god oplevelse med vores produkter. 

Vigtig information 

Læs alle advarsler og sikkerhedsinstruktioner omhyggeligt. Manglende 
overholdelse kan føre til elektrisk stød, brand eller andre alvorlige skader. 

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig brug. 

Miljøbeskyttelse 
Overhold de nationale love og regler om affaldshåndtering. 
Elektroniske og elværktøjer bør ikke behandles som 
husholdningsaffald. Udstyr, tilbehør og emballage skal være 
genanvendelige. 

Det er forbudt at bortskaffe værktøjet vilkårligt. 

Produktoversigt 

Beskrivelse af symbolerne 
1. Læs manualen grundigt 
2. Opladning kan kun ske indendørs 
3. Dobbeltisolering uden jordforbindelse 
4. Sikkerhedstransformator 
5. Hvis opladeren bliver for varm, vil den automatisk lukke ned 
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Undgå at bringe maskinen tæt på levende væsener for at undgå skader 

Læs alle sikkerhedsadvarsler og instruktioner grundigt. Manglende overholdelse af disse kan 
forårsage elektrisk stød, brand, alvorlige forbrændinger og andre ulykker 

Brug ikke eller udsæt maskinen for regn 

Ved brug af maskinen, stå ikke foran eller bagved for at undgå skader 

Dele liste 
1.  Fjernstyret maskine 
2.  Fjernbetjening 
3.  Oplader til fjernstyret maskine 
4.  Opladerkabel til fjernbetjening 

Bemærk: Denne oplader er tilpasset modellen af det produkt, du har 
købt, og opladeren er til en-til-en opladning. 
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Produktbeskrivelse 
Dette produkt er en fuldt elektrisk, fjernstyret plæneklipper udstyret med klinge, batteri, 
bevægelsesmekanisme og kontrolkomponenter. Den er nem og praktisk at bruge, hvilket 
muliggør effektiv drift via fjernkontrol. Dette gør havearbejde lettere og forbedrer 
arbejdseffektiviteten betydeligt. 

Tekniske specifikationer 

Vare Parameter Enhed 

Dimensioner (længde x bredde x højde) 1000x1010x650 mm 

Nettovægt 287 kg 

Klingestørrelse 23 tommer (585 mm) tommer 

Type klinge Flail kniv 

Klipperkraft 3 KW 

Oplader indgangseffekt AC90-260 V 

Opladningsspænding 80V (dedikeret oplader) 

Børsteløs gangmotor kraft 1200 W 

Rejsehastighed 47 m/minut 

Rocker uendelig hastighed udstyret med 

Chassis højde fjernjustering fra jorden 30 ~120 mm 

Fjernkontrol størrelse (LxBxH) 258x185x165 mm 

Fjernkontrol frekvensområde 2.4G (2400-2483.5Mhz) 

Fjernkontrol transmissionskraft 6.24 dBm 

Fjernkontrol kommunikationsafstand <= 200 m 

Fjernkontrol start/stop udstyret med 

Fjernkontrol display udstyret med 

Udendørs arbejdsmiljø temperatur 0-40 °C 
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Navn og diagram over komponenter 

Nr. Navn Mængde 

H 

A              Topdæksel                              1 

B               Batteripakke                          1 

C               Forlygte                                  2 

D               Skinne                                    2 

E               Skinne støttebjælke             1

F               Løbehjul                                 2 

G Opladningsport 

Chassis 

1 

1 

I Elektrisk boksdør 1 

J Hovedkontrolpanel 1 

K Kontrolmodul 1 

L                Løftepiston                            2

 M             Klingeplade                            1 

Antenne Indikatorlys 

Start/Stop-knap 

M 

A 

BC 

D 

E F

KJ 

L 

GHI 
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Noter om brug og vedligeholdelse af batteriet 

Opladning af maskinens batteri 
Når det nye produkt ikke har et fuldt opladet batteri, skal du indsætte opladerkablet i 
opladningsporten på slåmaskinen og den anden ende i stikkontakten. Når 
opladningsindikatoren er rød, betyder det, at opladeren oplader. Når 
opladningsindikatoren er grøn, betyder det, at opladningen er fuldført. 

Forholdsregler 

1.  Det er normalt, at opladeren bliver en smule varm under opladning. 
2.  Hvis batteriet ikke bruges i længere tid, bør det oplades hver tredje måned for at forlænge 

dets levetid. 
3.  Et nyt eller ubrugte batteri kræver cirka 5 opladnings- og afladningscyklusser for at nå 

maksimal kapacitet. 
4.  Undgå at oplade batteriet efter en vis brugstid, da det kan reducere dets levetid og ydeevne. 
5.  Brug ikke beskadigede batteripakker, og undgå at skille opladere og batteripakker ad. 
6.  Batteriet kan eksplodere, hvis det kastes i ild. Undgå at overophede batteriet. 
7.  Batteriet må ikke oplades indendørs. 
8.  Når batteriets opladning gradvist falder, er det normalt, at skæreevnen også falder. 
9.  Maskinen skal være slukket under opladning, og det er strengt forbudt at bruge den, mens 

den oplades. 
10.  Batteripakken må ikke opbevares i et fugtigt miljø. 

Indikatorlys 
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Opladning 
Bemærk: Tryk på nødstopknappen inden du starter opladningsprocessen. 

Justering af båndspænding 
Bemærk: Sluk for maskinen, før du justerer båndet. 

Løsn skruerne på begge sider af 
drivhjulet 

Løsn justeringsskrue 1 Løsn justeringsskrue 2 

Sæt skruen tilbage i den rette position Returner drivhjulsmonteringen til 
korrekt position 

Fastgør justeringsskrue 1,2 

Stram skruerne på begge sider af 
drivhjulet 

Justering færdig 

Bemærk: Ved at flytte tandhjulet 
bagud øges båndspændingen, og 
ved at flytte det fremad 
reduceres båndspændingen. 

Opladningsport 
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Produkt brug og vedligeholdelse 

Instruktioner før brug: 
1. Kontroller batteriniveauet på maskinen og fjernbetjeningen før brug. 
2. Når maskinen ikke er i brug, skal du sørge for, at både maskinen og fjernbetjeningen er taget ud 

af strømforsyningen. Husk især at frakoble fjernbetjeningen og dens strømforsyning under 
påfyldning og udskiftning af knive. 

3. Tjek stramheden af skruerne på knivene og bæltet før brug. 

Parring af fjernbetjeningen 

Indlæsningsoperation: 
1. Sluk for strømmen 
2. Organiser, ryd op, pak ned 

Hvis fjernbetjeningen blev købt sammen med maskinen, vil forbindelsen allerede være 
etableret, og maskinen kan bruges direkte. Ellers følg trinene nedenfor for at etablere 
forbindelsen. 

1. Tænd fjernbetjeningen og maskinen. 
2. Naviger gennem funktionerne med pilene, indtil tilslutningsfunktionen vises på displayet, tryk 

på knappen       , og displayet vil vise, at parringen er i gang. Når maskinen parrer, vil 
advarselslampen blinke hurtigt, og signalværdien vil være 0. 

Når frekvensen er succesfuldt etableret, vil advarselslampen være slukket, og signalværdien vil 
være på maksimum. 

* Sørg for, at afstanden mellem maskinen og fjernbetjeningen er mindst 1m under parringen. 

*Hvis den nye fjernbetjening er korrekt forbundet til maskinen, vil den originale 
fjernbetjening automatisk blive afbrudt. 



Overvejelser om batterivedligeholdelse
1. Undgå opladning under 0° eller over 45°, da det kan skade batteriet og opladeren.8 
2. Sluk for kontakten, før du tilslutter batteriet. Hvis kontakten er tændt, kan batteriet let 

forbindes til værktøjet og forårsage uheld.
3. Brug kun den oplader, som producenten anbefaler, til opladning af batteriet. Brug af en 

inkompatibel oplader kan medføre brand og andre farer.
4. Når batteriet ikke er i brug, skal det holdes væk fra nøgler, søm, skruer og andre små 

metalgenstande, der kan forårsage kortslutning. Kortslutning kan resultere i forbrændinger 
eller brand.

5. Undlad at skille eller samle batteriet igen.
6. Undgå kortslutning af batteriet.
7. Brug ikke batteriet nær varmekilder.
8. Batteriet må ikke sættes i brand eller vand.
9. Opladning af batteriet nær ild eller sollys er forbudt.

10. Det er forbudt at stikke søm i batteriet, slå eller kaste det.
11. Brug ikke beskadigede eller deformerede batterier.
12. Direkte svejsning på batteriet er forbudt.
13. Modsat opladning, forkert poltilslutning eller overdreven afladning er forbudt.
14. Batteriet må ikke tilsluttes bilens opladningsstik eller cigarettænderstik.
15. Brug ikke på udstyr, der ikke er specificeret.
16. Direkte kontakt med lithiumbatterier er forbudt.
17. Det er forbudt at placere batteriet i højtemperatur- og højtryksbeholdere

 som mikrobølgeovn.
18. Brug ikke lækkende batterier.
19. Hold batterierne uden for børns rækkevidde.
20. Det er forbudt at bruge eller placere batteriet i sollys (eller direkte sollys på køretøjet), da det kan 

få batteriet til at overophede og antænde, hvilket kan resultere i funktionsfejl og kortere levetid.
21. Brug af batterier på steder med statisk elektricitet (over 64V) er forbudt.
22. Hvis der opstår korrosion, dårlig lugt eller unormale fænomener ved første gangs brug af 

batteriet, må det ikke bruges og skal returneres til salgsstedet.
23. Hvis din hud eller tøj bliver plettet med batteriets elektriske væske, skyl med vand.
24. Hvis du ikke bruger plæneklipperen i lang tid, skal du oplade batteriet fuldt ud for at spare 

penge.
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1. Fjernbetjeningens tænd/sluk-knap Tryk 
og hold knappen nede i 2 sekunder for at 
tænde fjernbetjeningen. 

2. Motorstopknap Styrer motorens 
slukning, når enhederne er parret. 

3. Motorstartknap Styrer motorens 
tænding, når enhederne er parret. 

4. Fjernbetjeningsnøgler Nøglerne skal 
sættes i fjernbetjeningen for at kunne 
bruge den. Hvis du har mistet nøglerne, 
kontakt forhandleren. 

5. Motorens gashåndtag reduceringsknap 
Denne funktion er kun for gasdrevne enheder, 
efter at have trykket, vil gashåndtagets 
reduktionsdisplay automatisk skifte til 
gashåndtagets displayinterface. 

Introduktion til fjernbetjeningens funktion 

Motorens gashåndtag øgeknap 
Denne funktion er kun for gasdrevne 
enheder, efter at have trykket, vil 
gashåndtagets øgedisplay automatisk 
skifte til gashåndtagets displayinterface. 7 8 

7. Batterikobling 
Batterikobling til fjernbetjeningen. 

8. Softwareopdateringskobling Kobling 
anvendt til softwareopdatering. 

9. Opladningsport (TYPE-C) 
Opladningsport til fjernbetjeningen. 
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10. Venstre analog stick Styrer fremad- og 
bagudbevægelse af maskinen. 

11. Højre analog stick Styrer venstre og højre bevægelse 
af maskinen. 

12. Indstillingsknap 
Tryk for at vælge sproget på displayet. 

13. Op-mode-knap Tryk for at navigere 
gennem displaymulighederne. 

14. Ned-mode-knap Tryk for at navigere 
gennem displaymulighederne. 

 15.Hastighedsjusteringsknap + drejeknap Ved klik 
skifter displayet automatisk til 
gåhastighedsgrænsefladen. Drej til højre for at øge 
hastigheden og til venstre for at mindske den. 
Hastighedsværdien varierer fra 0% til 100%. 

18. Arbejdshoved-switch 
Vip op for at aktivere arbejdshovedet, vip ned for at 
deaktivere det. 

19. Afbryder til baffles højde 
Ved at vippe op hæver man arbejdshovedets baffle, og 
ved at vippe ned sænker man den. I begge tilfælde vil 
displayet automatisk skifte til baffle-grænsefladen. 

20. Løfte-/sænke-håndtag til ramme eller 
fronttilbehør (afhængigt af model) 

Hæv kontakten for at løfte fronttilbehøret eller rammen, 
sænk kontakten for at sænke dem. Displayet vil i begge 
tilfælde automatisk vise den specifikke skærm. 

21. Nødstopknap 
Tryk for straks at stoppe maskinens drift. 
Tryk og drej knappen i pilenes retning for at genoptage 
maskinens drift. 

10 11 

12 13 14 

15 16 17 20 18 
19 21 22 23 

 16.Sporkalibreringshåndtag til motorens tryk 
Efter tryk skifter displayet automatisk til den lige 
kalibreringsgrænseflade. Drej til højre for at øge 
kalibreringsværdien og til venstre for at mindske den. 
Kalibreringsværdien spænder fra -60% til +60%. 

17. Forlygte-afbryder 
Vip den øverste kontakt op for at tænde forlygten, 
lysikonet vises på displayet. Vip kontakten ned for at 
slukke forlygten, og ikonet forsvinder. 

22. Rejseretningsjusteringsknap Ved at dreje knappen 
op aktiveres retningskontakten, som muliggør front- og 
bagkontroltilstand samt venstre- og højre 
rotationsfunktion. Ved at dreje knappen ned deaktiveres 
disse funktioner (fabriksindstillingen er knappen i slukket 
position). 

 23. Funktion skal fastlægges, vil blive opdateret 
fremover. 

Bemærk: Den fuldfunktionelle fjernbetjening har alle de ovennævnte funktioner; Den 
standard fjernbetjening vil for nu ikke have funktionerne 18, 19, 22, 23. 
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Udskift klingen 
Bemærk: Før du afmonterer klingen, skal du sørge for, at maskinen er slukket! 

Afmontering begynder 1. Løsn centerskruen, skiven og pakningen 2. Løsn 4 
sæt skruer, fjeder skiver og afstandsstykker 

Fjern klingestøttebeslaget Løsn de to låsemøtrikker, fjern skiverne og fjern de 
svævende klinger 

Bemærk: Før du installerer klingen, skal du anvende en passende mængde af 243 
gevindlåsemiddel på skruerne. 

Når maskinen er i brug, er det forbudt at stå foran og bagved 
plæneklipperen, som vist på følgende 
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Hvis der opstår en fejl, bedes du håndtere den i henhold til den viste fejlkode. 
Ved brug af produktet, hvis følgende koder vises, kan du følge de tilsvarende forslag til 
vedligeholdelse. 
Produktet indeholder flere funktionsmoduler, og typen af fejl for hvert modul er den samme, men 
værdierne varierer (se første tabel). 
For at identificere fejlen, følg nedenstående trin: 
1. Identificer fejlkoden, der vises på skærmen, for eksempel “E42”. 
2. Find det tilsvarende område i den første tabel nedenfor. 

(I dette tilfælde tilhører E42 området 40-59) 
3. Træk startnummeret for området fra den viste fejlkode. Eksempel: “fra E42” (vist fejlkode) træk - 40 (første 

ciffer i området) = “E02” (specifik fejl). Funktionsmoduler 

Område 

Hovedsystem 0-19 
Skæregruppe 20-39 
Venstre motor 40-59 
Højre motor 60-79 
Løftemotor 80-99 
Motorhastighedsaktuator 100-119 
Lys 120-139 

Fejltabel Kode 

Den aktuelle referensspænding er forkert E02 

Den øvre eller nedre MOS-rør er beskadiget E03 

Lavspændingsbeskyttelse E04 

Overspændingsbeskyttelse E05 

Faseskiftbeskyttelse E06 

Under- eller overspænding E08 

Temperaturbeskyttelse E09 

Kommunikationsfejl (2.4G modul eller batteri) E10 

Programmeringsfejl E13 

Gyroskop kommunikationsfejl E14 

Gyroskop aktivering E15 

Alarm for utilstrækkelig startspænding E16 

Kommunikationslink til maskinen er ikke etableret: 

Metode til frigivelse af advarsel: Tryk langvarigt på indstillingsknappen INDSTIL 
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Sikkerhedsinstruktioner 

Bliv fortrolig med korrekt brug af operatøren og maskinen, og lær hvordan du hurtigt slukker 
motoren, da manglende overholdelse af advarslerne og instruktionerne kan medføre brand 
eller personskade. 

Lad ikke børn eller personer, der ikke er bekendt med disse regler, bruge maskinen; 
lokale regler kan begrænse operatørens alder. 
Betjen ikke maskinen, hvis brugeren er fysisk træt eller syg, eller hvis han har indtaget stoffer, 
alkohol eller andet, der kan påvirke dømmekraften. 
Børn eller andre personer må ikke betjene apparatet. 
Operatøren eller brugeren er ansvarlig for andres sikkerhed. Det er brugerens ansvar at 
vurdere de potentielle risici i området, hvor maskinen skal bruges, og tage alle nødvendige 
forholdsregler for at sikre egen og andres sikkerhed, især på skråninger eller ujævne og glatte 
overflader. 
Hvis apparatet sælges eller lejes ud til andre, skal operatøren sikre, at han har læst de 
relevante bestemmelser i denne manual. 

Personligt beskyttelsesudstyr 
Bær passende arbejdstøj, sikkerhedssko (skridhæmmende såler) og 
lange bukser; brug ikke apparatet barfodet eller i sandaler; brug høreværn. Undgå at bære 
halstørklæder, skjorter, halskæder, armbånd eller tøj med vedhæng. Hvis håret er langt, 
anbefales det at binde det op. 

Maskine/arbejdsområde 
Undersøg hele arbejdsområdet grundigt og fjern eventuel affald, der kan være kastet fra 
maskinen; eller genstande, der kan beskadige skæreværktøjet, såsom sten, ledninger osv. 
Når lavbatterialarmen udløses, kan plæneklipperen ikke starte klippefunktionen. Den kan dog 
stadig bevæge sig op til 1 km, så du kan føre den til en ladestation i tide for at undgå afbrydelser 
i brugen. 
I tilfælde af nødsituation skal du trykke på nødstopknappen for at stoppe maskinen sikkert 
med det samme. 
Når maskinen stopper, skal du trykke på den røde nødstopknap. Hvis maskinen ikke vil blive 
brugt i en længere periode, skal du trykke på nødstopknappen og slukke for strømafbryderen i 
el-boksen. 
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Vedligeholdelse 

Brug ikke maskinen, når delene er slidte eller beskadigede. Defekte eller slidte dele skal 
straks udskiftes. 
Undersøg maskinen regelmæssigt for olie- eller brændstoflækager for at undgå brand. Vær 
forsigtig ved adskillelse af maskinen for at undgå, at fingrene bliver fanget mellem bevægelige 
dele af skæreenheden og maskinens faste dele. 
Rengør snavs og græsrester fra klingen og maskinens krop efter hver opgave. 
Skift olien en gang om ugen, når maskinen kører i lang tid. 

ADVARSEL: al vedligeholdelse af maskinen skal udføres med maskinen slukket, med 
beskyttelseshandsker og med forsigtighed for at undgå utilsigtede skader fra knivene! 

Bevaring 
Opbevar ikke en maskine med batterier i et område, der kan forårsage brand. 
For at reducere risikoen for brand, opbevar ikke oliefade og diverse genstande 
sammen. 

Miljøbeskyttelse 
Overhold strengt de lokale miljøbeskyttelseslove. 
Bortskaffelse eller genbrug af affald som brugt olie. 
Overhold strengt de lokale regler for affaldsbortskaffelse. 
Når maskinen skal bortskaffes, aflever den til affaldshåndteringsanlægget i overensstemmelse 
med lokale regler. 
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Vedligeholdelse 
Få maskinen repareret af professionelle servicefolk, der bruger de samme reservedele. Dette 
sikrer, at det reparerede værktøj er sikkert. 
En beskadiget batteri bør kun repareres af producenten eller en autoriseret 
serviceudbyder. 
For ledningsfri værktøjer: 
a)  Instruktioner til opladning af batteripakken, temperaturbegrænsninger og anbefalet 

opladningstemperatur til brug og opbevaring af værktøjet og batteripakken. 
b)  For værktøjer med udskiftelige batteripakker eller delte pakker, instruktioner til at specificere 

den korrekte batteripakke efter kategorinummer, serienummer eller tilsvarende 
c)  Instruktioner til at specificere den passende oplader efter kategorinummer, serienummer eller 

tilsvarende. 

Arbejdsområde 

Brug ikke maskinen i eksplosive miljøer med brandfarlige væsker, gasser eller støv. 
Brug kun maskinen i dagslys eller under god synlighed. Hold folk, børn og dyr væk fra 
arbejdsområdet og instruer en anden voksen til at holde øje med børn i nærheden. 
Undgå at bruge maskinen til at klippe vådt græs under regnfulde eller stormfulde forhold. 
Vær opmærksom på: bakker, flader, skråninger og forhindringer, der kan påvirke synligheden. 
Vær forsigtig ved brug nær kløfter, grøfter eller skråninger, da utilsigtet brug kan få maskinen 
til at vælte. På skråninger skal der udvises særlig forsigtighed for at undgå at vælte eller miste 
kontrol. Hovedårsagerne til tab af kontrol er: 

-  Utilstrækkelig vedhæftning. 
-  For høj hastighed. 
-  Skråninger over 30 grader. 
-  Brug af en maskine, der ikke passer til den operationelle aktivitet 
-  Manglende opmærksomhed på terrænets miljø (især skråningerne). 
-  Forkert brug af maskinen som traktor. 

Adfærd 
Hold en høj koncentrationsniveau og bliv aldrig distraheret, når du arbejder eksternt. 
Hold altid hænder og fødder væk fra skæreudstyret, når du starter og bruger maskinen. 

Bevæg dig væk fra luftudtag. 
Rør ikke ved motordele, der bliver overophedet under brug, da der kan være risiko for forbrændinger. 
For at undgå brande, placer ikke apparatet i højt græs, mens motoren kører. 
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Eftermarkedstjeneste 

Erklæring 

Hvis du har spørgsmål om brugen, kontakt os venligst straks. Vi har professionelle 
medarbejdere klar til at besvare spørgsmål og løse problemer samt teknikere, der 
bruger de samme reservedele, hvilket sikrer de nødvendige sikkerhedsstandarder. 

Virksomheden forbeholder sig retten til at foretage tekniske forbedringer af produkterne 
beskrevet i denne vejledning. Hvis der sker ændringer, håber vi på din forståelse. Hvis der 
er forskelle mellem de grafiske billeder og den tekstuelle beskrivelse i denne vejledning 
og det faktiske materiale, henvises der til det faktiske materiale. 

For at undgå brand, hvis der opstår fejl eller uheld under brugen, skal motoren straks slukkes, og 
maskinen fjernes for at undgå yderligere skader. Ved personskade eller skade på tredjepart, tag 
straks førstehjælpstiltag. Fjern eventuelle rester, der kan skade mennesker eller dyr. 

Begrænsninger i brug 
Brug ikke maskinen med beskadigede eller manglende beskyttelsesdele eller uden korrekt 
samling. Brug ikke maskinen uden tilbehør/værktøjer på plads. 
Undlad at løsne/deaktivere/adskille eller manipulere det installerede sikkerhedssystem. 
Brug aldrig en lille maskine til tungt arbejde, brug en maskine med tilstrækkelig kraft. 
Maskinen må ikke bruges på offentlige veje uden tilladelse og må ikke anvendes i private 
områder, hvor adgang er forbudt. 

Vedligeholdelse/Opbevaring 
Sørg for regelmæssig vedligeholdelse og korrekt opbevaring for at opretholde 
maskinens sikkerhed og høje ydeevne. 
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Garantibetingelser 
Vores virksomhed garanterer korrekt og god funktion af alle landbrugs- og industrimaskiner, vi 
sælger, i en periode på 24 måneder (12 måneder for professionel brug) fra salgsøjeblikket. For 
garantiperioden gælder kvittering og/eller købsfaktura for produktet. 

Denne garanti omfatter gratis udskiftning af forskellige komponenter, mekaniske og 
elektriske, som måtte blive ubrugelige på grund af fabrikations- eller materialefejl, 
bekræftet af vores virksomhed. 
Vores tekniske personale vil hurtigt gribe ind inden for de tidsrammer, som 
organisatoriske behov tillader, for at genoprette produktet korrekt. 
Garantien er begrænset til ren og enkel udskiftning af defekte og/eller fejlbehæftede dele 
efter de er nået til os inden for to måneder fra den dato, hvor fejlen blev opdaget. 

Undtagen for oprindelige og/eller fabrikationsfejl, er alle de dele, hvis slid skyldes normal 
brug, udelukket fra garantien. Disse er for eksempel: skæreskiver, klippeafsnit, rundsave, 
knive, fræsere, motorsave, motorsavskæder, tændrør, osv. 
Alle komponenter, der af os er anerkendt som defekte og erstattet gratis under garantien, vil 
blive beholdt af os. 
Enhver gratis udskiftning af komponenter, selvom de er anerkendt af os som defekte, vil 
under ingen omstændigheder være en grund eller et påskud til at forlænge eller suspendere 
de allerede tidligere aftalte betalingsbetingelser. 
Under hele garantiperioden kan maskinerne, der er omfattet af den ovennævnte garanti, 
ikke permanent overdrages til brug, videresælges eller eksporteres, under straf af fortabelse 
af garantien selv. 
Vores virksomhed fraskriver sig ethvert ansvar for skade på personer eller ting som følge af 
forkert brug af de maskiner, vi har bygget, selvom sådan skade skulle være forårsaget af 
maskiner stadig dækket af garanti. 
Garantien dækker ikke opsætning og vedligeholdelsesinterventioner, der måtte opstå i denne 
garantiperiode. 
Garantien inkluderer ikke opdateringer og/eller forbedringer af produktet. Garantien bliver 
ugyldig i tilfælde af: 
•  tydelig mangel på vedligeholdelse; 
•  forkert brug af produktet eller manipulation; 
•  brug af uegnede smøremidler eller brændstoffer; 
•  brug af ikke-originale reservedele eller tilbehør; 
•  indgreb udført af uautoriseret personale. 
For motorer fra andre mærker (Kawasaki, Honda, Briggs & Stratton, osv.) monteret på 
vores maskiner, gælder den garanti, der er givet af motorproducenterne. 
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